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Nr. 7 VAN DE HEREN SIMONET EN COVELIERS

Art. 5

In het ontworpen artikel 7, § 4, eerste lid, de woor-
den «,en voor zover de klacht werd ingediend na 1 juli
2002» weglaten.

VERANTWOORDING

Er is geen enkele reden om een verschil in behandeling te
maken tussen de klachten die vóór of na 1 juli 2002 zijn inge-
diend.

In feite verwijst die datum naar de inwerkingtreding van het
Statuut van Rome waarbij het Internationaal Strafhof is opge-
richt (artikel 11 van het Statuut).

De verwijzing naar die datum heeft maar zin in het kader van
§ 2 van artikel 7 van de wet, waarin de voorwaarden zijn be-
paald waaronder België de bij zijn gerechtelijke overheid aan-

N° 7 DE MM. SIMONET ET COVELIERS

Art. 5

A l’article 7, § 4, premier alinéa proposé, suppri-
mer les mots «, et pour autant que la plainte ait été
déposée après le 1er juillet 2002».

JUSTIFICATION

Il n’existe aucune raison d’établir une différence de traite-
ment entre les plaintes qui ont été déposées avant ou après le
1er juillet 2002.

En réalité, cette date concerne l’entrée en vigueur du statut
de Rome instaurant la Cour pénale internationale (article 11 du
statut de la CPI).

La référence à cette date n’a de sens que dans le cadre du
§ 2 de l’article 7 de la loi qui organise les conditions dans les-
quelles la Belgique peut porter les faits dont ses autorités judi-
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ciaires ont été saisies, à la connaissance de la  Cour pénale
internationale.

Jacques SIMONET (MR)
Hugo COVELIERS (VLD)

N° 8 DE MMES LALIEUX, DARDENNE ET LAENENS

Art. 5

A l’article 7, § 4, premier alinéa proposé, rempla-
cer les mots «le 1er juillet 2002» par les mots «l’en-
trée en vigueur de la loi du … modifiant la loi du 16 juin
1993 relative à la répression des violations graves du
droit international humanitaire et l’article 144ter du Code
judiciaire,».

Karine LALIEUX (ECOLO/AGALEV)
Martine DARDENNE (ECOLO/AGALEV)
Leen LAENENS (AGALEV/ECOLO)

hangig gemaakte feiten aan het Internationaal Strafhof ter ken-
nis kan brengen.

Nr. 8 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Art. 5

In het ontworpen artikel 7, § 4, eerste lid, de woor-
den «1 juli 2002» vervangen door de woorden «de
inwerkingtreding van de wet van 16 juni 1993 betref-
fende de bestraffing van ernstige schendingen van het
internationaal humanitair recht en van artikel 144ter
van het Gerechtelijk Wetboek».


